
第一图书网, tushu007.com
<<最高法院的掌舵人>>

图书基本信息

书名：<<最高法院的掌舵人>>

13位ISBN编号：9787509333112

10位ISBN编号：7509333113

出版时间：2012-4

出版时间：中国法制

作者：赫尔曼·奥博迈耶,何帆 编

页数：237

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<最高法院的掌舵人>>

前言

设想你正在法学院学习，又或已开始法律生涯，关于现实、未来和理想，你可能有着这样那样的困惑
和迷惘，遭遇过这样那样的挫折和忧伤。
也许，这些心事或疑问，你不愿与身边师友分享，又或许，你已经去信，向某位名人咨询，却如石沉
大海，杳无回音。
于是，你决定去读人物传记，当然，最好是杰出法律人的传记。
你试图在书本里，探寻法律职业或法律梦想的答案。
你想知道，一位伟大的律师、检察官或法官，是如何攻坚克难，律海扬帆，实践梦想的。
可是，当你踏入书店或图书馆，检索人物传记一栏时，发现书架上充斥的，多是政商名流、帝王将相
、演艺明星、文人雅士的故事，法律人传记却寥寥无几时，内心一定非常失落。
    其实，上面所说的，既是我学生时代的体会，也是策划、主编这套“美国最高法院大法官传记译丛
”的初衷。
在我看来，读一位杰出人物的传记，会是一种奇特的体验，就好像进入一个时代、一段历史，与一颗
伟大的心灵直接对话，许多敬意会油然而生，许多困惑会迎刃而解，许多蓝图会逐步成型。
如果这个人恰好与自己属于同一行业，激励或参照作用，还会进一步放大。
    这套丛书的定位，当然并非励志那么简单，我们希望让读者从一位大法官的成长，乃至思想、立场
的变化、纠结、升华中，对美国的司法生态、意识形态，乃至司法文化的演进，有更感性的体会，更
深刻的理解，进而能够反求诸己，对中国的法治进步、司法改革，有更多的探索与思考。
    组织翻译大法官传记，我们绝非先行者。
十年前，法律出版社就出版过本杰明·卡多佐大法官的传记，之后又陆续出版了雨果·布莱克、约翰
·马歇尔·哈伦、小奥利弗·温德尔‘霍姆斯三位大法官的传记，桑德拉·戴·奥康纳大法官传记的
中译本，据说也即将面世。
作为一名最高法院法官，能够利用业余时间，组织并参与国外优秀法官传记的引进、翻译和出版工作
，并将年轻时的梦想，以另一种方式延续，是一种幸福，更是一份责任。
    这项工作于2010年初启动，在中国法制出版社的大力支持和配合下，我们顺利地完成了选定图书、
联系版权、确定译者的任务。
下面，就传主、书目、译者的选定标准，简单做一说明。
    关于传主选择。
美国建国至今，联邦最高法院已有过112位大法官。
按理说，无论在哪一历史时期，能够成为大法官者，多非平庸之辈。
但事实证明，确实有不少大法官，身前碌碌无为，身后默默无闻，成就亦乏善可陈。
所以，确定传主人选时，我们的眼光多少有些“势利”，选取的大都是富有威望、成就卓越的“名家
”，他们或曾叱咤风云，开创了美国司法的新时代，如约翰‘马歇尔、厄尔·沃伦；或曾是某一意识
形态领域的领军人物，主笔过诸多里程碑式的经典判决，如路易斯·布兰代斯、小威廉。
布伦南、哈里·布莱克门、约翰·保罗·斯蒂文斯；此外，还有治院有方的威廉·伦奎斯特、智识过
人的安东宁。
斯卡利亚、经历非凡的罗伯特·杰克逊，等等。
    需要指出的是，长期以来，国内一些读者对美国最高法院内部的自由派、保守派之争，一直有认识
上的偏差。
不少人以为自由派大法官注重人权，顺应民意，代表着正义、光明、开放，而保守派顽固不化，抱残
守缺，代表着封闭、落后、狭隘。
为避免这种断章取义式的误读，我们在确定人选时，格外注重了意识形态的平衡。
传主中，既有自由派大法官，也有保守派大法官，还有在不同司法议题间立场摇摆不定的中间派大法
官。
    关于书目选择。
越是伟大的法官，越有人乐意为其做传。
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事实上，像马歇尔、霍姆斯、布伦南、布兰代斯这样的大法官，都已拥有多部传记。
不过，早期一些大法官传记，多由学者撰写，虽能做到论述专业、史料翔实，但布局谋篇乃至下笔行
文，始终令人感觉匠气过重，理论综述多，细节刻画少。
当然，这并不是说，学者笔下的法官传记都有这样的问题。
比如，勒尼德。
汉德法官的传记，曾被美国知识界誉为“史上最棒的法官传记”，而这本传记的作者，正是著名宪法
学者杰拉尔德·冈瑟。
    总之，在确定本套丛书的书目时，我们大致秉持了三个标准，即权威性、可读性和时效性。
也就是说，作者最好是长期跟踪报道最高法院事务的记者，对历史背景、法院发展、法官个性、决策
内幕都非常熟悉，如布莱克门、斯卡利亚传记的作者，又或者，作者曾经因工作或其他方面的关系，
与传主有过较长时间的接触，甚至一直保持联系，如伦奎斯特、斯蒂文斯传记的作者。
虽然许多大法官有过从军经历，但是，法官不像律师、警察和检察官，他们生命中最辉煌的时期，多
是在坐堂问案、讨论案情、撰写判决，在最高法院内部，他们或许也经历过惊心动魄的明争暗斗，但
是，这类传记不会像其他司法人物的传记那样，有那么多扣人心弦的紧张情节，当然，越是如此，对
作者驾驭材料、讲述故事的能力，要求也就越高。
相对来说，新闻记者或专栏作家一直受这方面的训练，也更擅长这类面向大众的“公共写作”。
此外，最近几年，不少已故大法官的私人文档陆续解密，在任或退休大法官也不再抗拒记者采访，可
供各类传记作者掌握的“猛料”，自然也更加丰富。
所以，入选本套丛书的，大都是21世纪之后，乃至最近五年出版的传记。
    关于译者选择。
翻译，尤其是介于文学作品与学术作品之间的法政文化作品的翻译，通常是项吃力不讨好的工作。
在学术圈，这类作品往往不能算学术成果，也不可能像文学畅销书那样，靠版税获得更多回报。
而且，像大法官传记这类著作，译者必须吃透美国的政治文化、司法现状、高院历史，具备一定的法
学或政治学知识，还得有一定文字功底，不至于把一部人物传记翻译得晦涩拗口。
为此，在选定译者时，我们更多抱着一种寻找志同道合者的心态，并不注重作者的学历、职称和名气
。
目前确定的几个译者，多是从“豆瓣”网或网络杂志“纵横周刊”的作者群中“淘”来的。
他们当中，有人长期研究美国政治，并在海外攻读政治学专业；有人已在美国工作多年，熟悉那里的
文化、生活，并著有观察美国司法现状的著作；有人一直关注美国最高法院动态，时常有妙文短评出
手。
总之，一切才刚刚起步，希望有更多对美国司法文化有兴趣，愿致力于翻译事业者，能够与我联
系(frankhe@vip.sohu.net)，并志愿加入我们的团队。
更希望我们的读者中，会有中国未来的大学者、大律师或大法官出现。
    是为序。
    何帆    2011年6月6日    于最高人民法院
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内容概要

　　威廉·伦奎斯特是美国最高法院最有影响力的首席大法官之一，他坚毅果断、个性低调、立场保
守，促成了当代最高法院的保守主义转向，并先后主持过1999年对克林顿总统的弹劾审判和2000年的
“布什诉戈尔案”，最终将小布什成功送入白宫。
　　《美国最高法院大法官传记译丛·最高法院的“掌舵人”：威廉·伦奎斯特首席大法官传》这本
与众不同的传记，由伦奎斯特的老友、资深记者赫尔曼·奥博迈耶撰写。
从私人视角，揭示了伦奎斯特丰富的“内心世界”，塑造了一个鲜为人知，却有血有肉、令人敬重的
首席大法官形象。
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作者简介

作者：（美国）赫尔曼·奥博迈耶（Herman J.Obermayer） 译者：余冲  赫尔曼·奥博迈耶，《北弗吉
尼亚太阳报》和《每日记录报》出版人，著有《为自由而当兵：陆军小兵的二战回忆》（Soldiering for
Freedom：A Gl's Account of WorldWar Ⅱ）。
 余冲，现为某医院投资公司合规总监。
先后毕业于中国人民大学法学院、佐治亚大学社会工作学院和密歇根大学法学院。
曾在美国哥伦比亚特区政府和田纳西州政府担任民权律师数年，也做过商业律师及社会工作者。
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书籍目录

序言 第一章网球与文学 第二章滩林 第三章戈德沃特与奇切 第四章故乡 第五章弹劾 第六章大选风波 
第七章宗教 第八章媒体恩怨 第九章怪癖种种 第十章打赌 第十一章电影 第十二章历史学家 第十三章人
来人往 第十四章日暮西山 第十五章安魂曲 后记 致谢

Page 6



第一图书网, tushu007.com
<<最高法院的掌舵人>>

章节摘录

版权页：   海格蒂像一个聚会主人组织晚餐一样来组织我们的球赛。
聚会的组织者们认为，如果客人都有相似的世界观，那么彼此之间的交谈就会生动有趣。
而如果客人们的政治观点也都相近，那么他们之间就不会有面红耳赤的争论——这种争论在华盛顿市
郊的社交聚会中可是屡见不鲜。
 但是竞技体育不同于社交宴会。
只有实力相当的时候，打球的双方才会兴致盎然。
打球的人往往对对方的政治观点知之甚少，而在网球场上聊天更是不可取的。
 几个星期后，这个“梦之队”的不靠谱暴露无遗。
海格蒂组织周末比赛的指导思想根本就是错的：尽管我们的政治观点与哲学思想都很相近，但队员们
的网球水平实在相差太大。
海格蒂年轻时是入选全美最佳阵容的篮球选手，还是圣十字（HolyCross）大学的篮球队长，和后来入
选NBA名人堂的鲍布·库西（BobCousy）一起打过球。
他在网球场上跑一圈的时间，我们其他四个人连半圈都跑不了。
霍尔顿和我从来没有参加过任何正式的运动队，包括小时候夏令营的运动队也没有。
比尔的水平比我高一点，但是自从高中毕业之后，他也只是打打友谊球赛而已。
主教是一个好运动员，但是他对网球却知之甚少，甚至常常搞不清比分。
为了缓和这怪异的组合带来的尴尬，作为一个政客，霍尔顿往往在他因能力不够而丢分之后，给大家
讲笑话逗乐。
 比尔和我对于球赛的安排各有微词。
我们每个周日早起是为了打网球，而不是来听不好笑的笑话。
海格蒂和主教则装作他们打得正高兴。
他们的兴高采烈让我显得尴尬，因为没人真正打得尽兴。
 正当“梦之队”每周的比赛成为一种负担的时候，比尔和我认识到我俩网球水平相近。
而且我们也都认为在球场上应该少讲话，最多说一句“好球”，或者报报比分。
某个周末，当海格蒂找不到四个人愿意早起参加“梦之队”的比赛时，比尔和我决定两个人玩单打。
结果我们打得非常尽兴。
而在之后的十几年里，只要两个人都在华盛顿，我们每周日都会进行这样的比试。
比尔每周都和他二十几岁的法官助理们打双打，所以双打要比我好。
而他一米八八的个子在网前也很有威慑力。
我更喜欢单打，因为我在后场的奔跑能力更强。
我们的发球都不怎么样。
尽管我们的正手都要强过反手，但我们谁也不会因为自己正手“惊人”的力量而得分。
 我们都是60多岁的人了，但身体还算硬朗。
所以一个多小时激烈的球赛对我们来说更多是振奋人心，而不是精疲力竭。
我们都不是正经的运动员，但是我们打得很认真。
一旦我们开始比赛，就不再闲聊或频繁上厕所。
彼此心中力争上游的精神，使得我们谁也不会把这个周日网球比赛当作普通的消遣。
 自从开始单打，我们再也没有去参加过原来那个“梦之队”。
大法官安东宁·斯卡利亚（AntoninScalia）和大法官约翰·保罗·斯蒂文斯（JohnPaulStevens）也常常
在华盛顿高尔夫乡村俱乐部打球（他们比我们要打得好），但从来没有邀请过我们和他们打，我们也
没有邀请过他们。
 但我们还是打了几次男女混合双打，分别和比尔的女儿南希和他的妹妹简·罗伦（JeanLaurin）。
还有一次是我太太贝迪。
南和我。
简的水平和贝迪·南差不多，而南希更年轻，也打得更好。
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这三位女士打得都要比她们的男搭档更好。
这些混合比赛妙趣横生，两家人胜负各半。
我、比尔和简打的最难忘的一场球，恐怕就是南·伦奎斯特葬礼后第二天早晨七点的那次。
当比尔向我建议要打球的时候，我很担心人们在他妻子葬礼后不到二十四小时就在乡村俱乐部看到比
尔时会怎么想。
但是比尔却不以为然。
或许两小时汗流浃背的网球运动，比任何别的方式都更能帮助他揭开人生新的一页。
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后记

Ⅰ    我心中比·尔伦奎斯特的画像，现在已经完成。
而一段珍贵的友谊也已走向尾声。
    为了这个尾声，我开始了回忆。
这本书里堆积的都是些小小的细节，却都是比尔个性与品质的重要组成部分。
我就像一个画匠一样，对这些细节有所选择。
而这个画像的组成看上去偶然，却也合理，因为生活本身就是偶然的。
而最终，这些偶然因素，帮助我们加深了对生活的理解。
    比尔的个人生活与他的工作，他的价值与他的行动，他的怪僻和他的作品，这些东西之间似乎都没
有明确的联系。
很多时候，这些联系被故意地深深隐藏起来。
而一个朋友的回忆，可能比一个专家的研究，更能解释这些联系。
但是这本书与比尔主笔的判例和历史影响，并没多大关系。
这本书描写的是一个以做法官为业的人，是一幅以法官为主人公的画卷。
    所有的传记，都无可避免地会有主观的看法。
因为这些个人看法，有些事实可能被改变甚至歪曲，但是这些主观看法却也增加了传记本身的意义。
这本书也是如此。
当友谊与事实相冲突时，我为了友谊而陈述事实。
    书中肖像是为一个崇高、自律、尽职、爱国而且聪明绝顶的人而作。
但是他也如同所有人一样，都会有个性上的怪癖。
这些怪僻有些有趣而好笑，但也有一些让人厌烦，他自己也会为此开开玩笑。
但是这些都不是因为他品质上的大是大非。
画中人物的瑕疵，也是肖像的一部分。
    Ⅱ    在比尔下葬之前，布什总统已经任命了继任者。
作为政府最高级的任命，这个交接及时而顺畅。
尽管如此，比尔的去世仍然意味着最高法院的旧秩序已然消失。
新的首席大法官罗伯茨，带来了新一代人的视角与远景。
罗伯茨出生于1955年，与比尔的儿子吉姆同年生，距离是二战结束整整十年。
    尽管这个交接非常顺利，但是最高法院发生的变化却也是有目共睹的。
比尔的知识与生活经验专属于他，无法复制。
他的观点哪怕在同代人中间，都是非常与众不同的。
    比尔和我都有我们这代人的特点。
和其他在1942年从高中毕业的孩子们一样，我们在十几岁的时候就亲身体会到了政府力量的巨大，大
到让人忐忑不安。
刚刚过十八岁生日，我们就知道美国政府，我们所热爱的民主国家，可以轻而易举地收走我们的自由
。
我们就知道，在几个月的训练之后，任何一个低级军官都可以把我们派到一个新的任务里去。
而这个新任务可能是继续训练，也可能是九死一生的战场。
这段早年的经历，深深影响了我们余生对于政府权力的思考。
理解这一点，对于理解比尔是至关重要的。
    Ⅲ    我已经反复提到过比尔对装腔作势的厌恶。
他常常自称是一个公仆，他也喜欢这么描述自己。
他知道，无论是公仆还是私仆，总有一个主人。
他的主人就是美国的人民。
他非常坦然，因为他的权力来自于美国宪法。
要他下台，只能通过弹劾。

Page 9



第一图书网, tushu007.com
<<最高法院的掌舵人>>

他不需要任何人来表明他的工作有多么重要，所以他无需通过结交权贵以及与人社交来得到自我满足
。
所以，他可以把所有的精力都放在他的工作上。
    Ⅳ    比尔去世已经整整三年。
我很高兴这本书可以及时完成，每过一日，我的记忆就更加模糊。
这就是生活。
尽管如此，我的心中还是有着深深的失落，这份失落的外形虽然日渐模糊，但是它的分量却没有减轻
。
    这份失落，就如同我对老友的描述，都只能通过一些肤浅的点点滴滴来表达。
而这些点点滴滴积聚起来，却又是另一个故事。
我现在很少去看电影，也没有找到别人可以在吃午饭的时候进行记忆比赛。
我也不再在聚会的时候引经据典，因为担心别人把我当作一个故弄玄虚的人。
今年的棒球世界杯，我是一个人看的。
我现在再也没有动力快速看完一本书，因为不需要再和别人讨论。
所以我的书也是越读越少。
我仍然和很多朋友一起谈论政治，但是没有人像比尔那么渊博而深刻，所以每次和某个“专家”讨论
政治事件后，我都会更加思念比尔。
    Ⅴ    死后万物皆空。
不再有任何事情发生，也没有对话与玩笑。
剩下的只有抽象的伤感与思念。
    我同比尔的友谊建立在彼此对诗歌的共同尊重与爱好之上，因为诗歌描绘最微妙的感情，留住转瞬
即逝的刹那，帮助人们理解生命的奥秘。
所以，用以下的诗句来结束这本书，是再合适不过了。
    逝者之殇，唯殇者可知；    失去的。
才是我们真正所有。
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媒体关注与评论

我们应牢记他在每起案件审理过程中体现出的正直和责任感。
    ——美国前总统乔治·布什    时间将证明伦奎斯特的伟大。
    ——理查德·波斯纳法官
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编辑推荐
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名人推荐

我们应牢记他在每起案件审理过程中体现出的正直和责任感。
 ——美国前总统乔治·布什 时间将证明伦奎斯特的伟大。
 ——理查德·波斯纳法官
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